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Gutachten und Stellungnahmen der ENHK, Februar 2024 
Expertises et prises de position de la CFNP, février 2024 
Perizie e prese di posizione della CFNP, febbraio 2024 
 
Hinweis: Aus verfahrensrechtlichen Gründen kann die ENHK keine inhaltlichen Auskünfte zu den Gutachten und Stellungnah-
men erteilen. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Adressaten. 

Remarque: pour des raisons procédurales, la CFNP ne peut publier des informations sur le contenu des expertises et des 
prises de position. Pour de plus amples informations, veuillez vous adresser au destinataire de l’expertise. 

Avvertenza: per motivi procedurali, la CFNP non può fornire informazioni sui contenuti delle perizie e delle prese di posizione; 
per informazioni supplementari si prega di contattare i destinatari della perizia. 

 

Projekt / projet / progetto Adressat / desti-

nataire / destinatario 

Bundesinventare / 

inventaires fédé-

raux / inventari fede-

rali1  

Datum / 

date / data 

 

Weiterentwicklung der UVP: Grundlagenbericht 
mit möglichen Stossrichtungen - Konsultation 

Bundesamt für Um-
welt BAFU 

--- 01.02.2024 

Revitalisierungsprojekt Bever – La Punt 
Chamuesch, mögliche Konflikte mit Objekten 
des IVS (GR 59.1, GR 59.10.1) und des ISOS 
(La Punt) 

Amt für Natur und 
Umwelt GR 

ISOS La Punt 
IVS GR 59.1, 
GR 59.10 

06.02.2024 

Fussgänger-Hängebrücke über den Rhein un-
terhalb Tössegg, Vorprüfung; Gemeinden 
Buchberg SH und Eglisau ZH 

Tiefbau SH und 
Amt für Mobilität ZH 

BLN Nr. 1411 06.02.2024 

Boxenlaufstall für 42 Kühe mit Güllenkasten und 
Heulagerraum, Vorderfultigen, Gemeinde 
Rüeggisberg – Projektänderung 

Amt für Gemeinden 
und Raumordnung BE 

BLN Nr. 1320 07.02.2024 

Beschleunigung beim Aus- und Umbau der 
Stromnetze – Ämterkonsultation 

Bundesamt für Ener-
gie BFE 

--- 08.02.2024 

Überbauungsordnung (UeO) Nr. 24 Hotel Ost-
bahnhof mit Änderung Zonenplan, Gemeinde 
Interlaken BE – Vorprüfung 

Amt für Gemeinden 
und Raumordnung BE 

ISOS Interlaken 08.02.2024 

Renouvellement de la ligne aérienne 125 kV 
entre Montcherand et Rolle, tronçon pylônes 40 
à 120 – Procédure d’approbation des plans 

Inspection fédérale 
des installations à 
courant fort ESTI 

BLN Nr. 1201 
ISOS Mont-sur-Rolle 

13.02.2024 

Richtplan Kanton Obwalden: Anpassungen 
2024 – Vorprüfung 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 15.02.2024 

Procedura di approvazione dei piani PGV.0232 
Airolo-Lavorgo concernente la nuova linea 
380/220 kV Swissgrid e nuova linea 132 kV 
Ferrovie federali svizzere (FFS SA) e progetti 
relativi al progetto principale (misure di com-
pensazione) – decisione incidentale UFE, 8 
dicembre 2023 

Ufficio federale 
dell’energia UFE 

BLN Nr. 1809 
ISOS diverse 

15.02.2024 

Modification de l’aménagement local : Création 
d’une zone de sport et loisirs pour le camping 
des îles de Ravines (plan spécial), Commune 
de Clos du Doubs JU 

Office de 
l’environnement JU 

BLN Nr. 1006 19.02.2024 
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Entwicklungsprojekt zur Revitalisierung der 
Sonnenberg-Anlage, Gemeinde Seelisberg UR 
– Voranfrage (gemeinsam mit Eidg. Kommis-
sion für Denkmalpflege EKD) 

Amt für Raumentwick-
lung UR 

BLN Nr. 1606 20.02.2024 

PGV.0221 (L-0229668.1 / L-0083220.8): 
Neubau 380/220/65 kV-Freileitung Chippis-
Mörel (Rhonetalleitung) und Neubau 220 kV-
Freileitung Chippis-Stalden von Chippis bis 
Mast 58 (Törbelleitung) – Plangenehmigung-
sverfahren – Prüfung geänderter Verhältnisse 
im Abschnitt innerhalb des BLN-Objektes Nr. 
1716 «Pfynwald» 

Bundesamt für Ener-
gie BFE 

BLN Nr. 1716 20.02.2024 

Piano direttore Ticino, Modifiche schede P08 
"Territorio agricolo" e R11 "Piano comprensoria-
le del Piano Magadino" – Esame preliminare 

Bundesamt für Raum-
entwicklung ARE 

BLN/ISOS/IVS 21.02.2024 

Wuhrsteinabbau Rischi, Gemeinde Sarnen OW 
– Überprüfung der Dauer der Abbaubewilligung: 
Beurteilung Ersatzmassnahmen nach NHG 

Amt für Wald und 
Landschaft OW 

BLN Nr. 1608 28.02.2024 

Boxenlaufstall für 42 Kühe mit Güllenkasten und 
Heulagerraum, Vorderfultigen, Gemeinde 
Rüeggisberg – Projektänderung, bereinigte 
Pläne 

Amt für Gemeinden 
und Raumordnung BE 

BLN Nr. 1320 28.02.2024 

VD Rossinière Construction d’un rural pour 
brebis laitières, parcelle RF No 287, proposition 
d’adaptation du projet 

Division Biodiversité 
et paysage VD 

BLN Nr. 1515 29.02.2024 

    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1BLN: Bundesinventar der Landschaften und Naturdenkmäler von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des paysages, sites 
et monuments naturels d'importance nationale (IFP) / Inventario federale dei paesaggi, siti e monumenti naturali d'importanza 
nazionale (IFP) 

ISOS: Bundesinventar der schützenswerten Ortsbilder der Schweiz von nationaler Bedeutung / Inventaire des sites construits à 
protéger en Suisse (ISOS) / Inventario degli insediamenti svizzeri da proteggere (ISOS) 

IVS: Bundesinventar der historischen Verkehrswege der Schweiz / l’Inventaire fédéral des voies de communication historiques 
de la Suisse (IVS) / Inventario delle vie di comunicazione storiche della Svizzera (IVS) 

ML: Bundesinventar der Moorlandschaften von besonderer Schönheit und von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des 
sites marécageux d’une beauté particulière et d’importance nationale / Inventario federale delle zone palustri di particolare 
bellezza e d’importanza nazionale 

Hm: Bundesinventar der Hoch- und Übergangsmoore von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des hauts−marais et des 
marais de transition d’importance nationale / Inventario federale delle torbiere alte e intermedie d’importanza nazionale 

Flm: Bundesinventar der Flachmoore von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des bas-marais d’importance nationale / 
Inventario federale delle paludi d’importanza nazionale 

Au: Bundesinventar der Auengebiete von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des zones alluviales d'importance nationale 
/ Inventario federale delle zone golenali d'importanza nazionale 

Tww: Bundesinventar der Trockenwiesen und -weiden von nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral des prairies et pâturages 
secs d'importance nationale / Inventario federale dei prati e pascoli secchi d'importanza nazionale 

Am: Amphibienlaichgebiete von nationaler Bedeutung / sites de reproduction de batraciens d’importance nationale / siti di 
riproduzione degli anfibi di importanza nazionale 

WZVV: Bundesinventar der Wasser- und Zugvogelreservate von internationaler und nationaler Bedeutung / Inventaire fédéral 
sur les réserves d’oiseaux d’eau et migrateurs d’importance internationale et nationale / Inventario federale sulle riserve 
d’uccelli acquatici e migratori d’importanza internazionale e nazionale 


